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AJ>8HAJ>8H 10:

G,8FH ^H@(@ BJ>8H" >" LD">PJ2F8@< b2Z8, b&:b,HFb BD"&4:\>Z<. IB@<b>JH@, & H,8FH,

>" ">(:46F8@< b2Z8, F:@&@ "perceived" 4F8:`R4H\ 4 4F8:`R4H\ H"80, F@@H&,HFH&J`V46

B,D,&@* ^H@(@ F:@&" & H,8FH, >" DJFF8@< b2Z8,.

AJ>8HAJ>8H 32: ( H@:\8@ & H,8FH, >" LD">PJ2F8@< b2Z8,)

E:@&@ "peut-être" & BbH@6 FHD@8, 2"<,>4H\ F:@&"<4 "à son avis" .

AJ>8HAJ>8H 46: ( H@:\8@ & H,8FH, >" LD">PJ2F8@< b2Z8,)

%<,FH@ F:@&" "harmonisation" R4H"H\ "réconciliation" .

AJ>8HAJ>8H 49:

% H,8FH, >" LD">PJ2F8@< b2Z8, & 8@>P, ^H@(@ BJ>8H" 4FB@:\2@&">@ F:@&@ "réduits".
=,@$N@*4<@ 4F8:`R4H\ ^H@ F:@&@, " H"80, ,(@ F@@H&,HFH&J`V46 B,D,&@* & H,8FH"N >"

">(:46F8@< 4 DJFF8@< b2Z8"N 4 &<,FH@ >,(@ 4FB@:\2@&"H\ F:@&@ " BD4<,>bH\BD4<,>bH\" .
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